








HQL LED FILAMENT V

(O] Biztonsagi figyelmeztetés: A terméket csak haldzati fesziltségrél vagy magneses
elététtel lehet hasznalni. A haszndlatot megelézben el kell tavolitani az elektronikus
eltéteket és gyujtokat a lampatest indité aramkorébdl. A kondenzator a berendezés
teljesitmény-tényezdjének (Power Factor) csokkenését okozhatja. A lampa vizszintes
és fliggleges mUikédési helyzetben is hasznalhatd. Ennek a lampanak a hémérsékleti
tartomanya korlatozott. Kiiltéren kizarélag arra alkalmas lampatestekben hasznalhato.
A LEDVANCE nem vallal felelésséget az ebbdl eredé karokért. Ha a terméket
hagyomanyos izz6 helyettesitésére hasznaljak, a telies energiahatékonysag és a
fényeloszlas a vilagité rendszer kialakitasatol fligg. Ha kétsége meriil fel az eszkéz
alkalmazhatésagaval kapcsolatosan, kérjen tandcsot az izz6 gyartojatol. *Cserealkatrész

Wskazowki bezpieczenstwa: Produkt mozna podtaczy¢ tylko do sieci zasila-
jacej lub statecznika magnetycznego. Przed uzyciem nalezy usunac¢ stateczniki
elektroniczne i zapalniki z obwodu zaptonnika oprawy. Dziatanie kondensatora moze
prowadzi¢ do zmniejszenia wspdtczynnika mocy (Power Factor) urzadzenia. Lampa
przewidziana zostata do pracy w pozycji poziomej i pionowej. Zakres temperatur
tej $wietlowki jest ograniczony. Uzywac na zewnatrz tylko w odpowiednich oprawach.
Firma LEDVANCE nie ponosi odpowiedzialno$ci za zadne wynikajace z tego szkody.
Jezeli produkt jest uzywany jako zamiennik zarowki tradycyjnej, faczna wydajnosé
energetyczna i dystrybucja swiatfa zalezy od projektu systemu o$wietlenia. Skon-
taktowac sie z producentem zaréwki w razie watpliwosci dotyczacych przydatno-
$ci urzadzenia. *Wymiana

(€3} Bezpecnostné upozornenie: Produkt sa smie prevadzkovat iba z elektrickej
siete alebo magnetického predradnika. Pred pouzitim sa musia zo Startovacieho
okruhu svietidla odstranit elektronicky predradnik a zapalovac. Pri prevadzke
kondenzatora moéze dojst k znizeniu Gcinnika zariadenia. Ziarovka sa méze umiest-
nit do horizontdlnej aj vertikalnej polohy. Teplotny rozsah tohto svietidla je obme-
dzeny. V exteriéroch pouzivajte len vhodné svietidla. Spolo¢nost LEDVANCE neru-
Ci za akékolvek Skody v désledku nedodrzania vy$sie uvedenych upozorneni. Ak
sa produkt pouziva ako nahrada tradicnej Ziarovky, celkova energeticka efektivita
a rozptyl svetla zavisia od dizajnu svetelného systému. Ak mate pochybnosti
ohladom vhodnosti zariadenia, kontaktujte vyrobcu Ziarovky. *“Nahrada

Varnostni napotek: Ta izdelek je mogode upravljati le prek elektricnega omrez-
ja ali magnetne predstikalne naprave. Pred uporabo je treba odstraniti elektronske
predstikalne naprave in vZigne priprave iz tokokroga zaganjalnika svetilke. Delova-
nje kondenzatorja lahko povzroci zmanj$anje faktorja modci obrata. Sijalka je pri-
merna za vodoravne in navpi¢ne svetilne polozaje. Temperaturno obmocije te sijal-
ke je omejeno. Uporabljajte le na prostem v primemnih svetilkah. Druzba LEDVANCE
ni odgovorna za nobeno $kodo, do katere pride v povezavi s tem. Ce uporabljate
izdelek kot nadomestek za tradicionalno Zarnico, sta skupna energetska u¢inkovi-
tost in porazdelitev svetlobe odvisna od zasnove sistema za osvetlitev. Ce ste v
dvomih glede primernosti naprave, se obrnite na proizvajalca zarnice. *Zamenjava

Giivenlik uyansi: Uriin yalnizca sebekeden veya manyetik balasttan calistinla-
bilir. Elektronik balastlar ve atesleyiciler, kullanimdan 6nce armattiriin mars devre-
sinden ¢ikartilmalidir. Kondensortin calismasi, tesisin gl faktoriinl azaltabilir. Bu
ampul yatay ve dikey yanma pozisyonlari igin uygundur. Bu lambanin sicaklik
araligl kisithdir. Sadece uygun aydinlatma armaturlerinde agik alanlar kullanin.
LEDVANCE, bu konuda ortaya gikabilecek zararlardan sorumlu degildir. Uriin ge-
leneksel bir ampul yerine gegecek sekilde kullaniliyorsa, toplam enerji verimliligi ve
1sik dagilimi, aydinlatma sistemi tasarimina baglidir. Cihazin uygunluguyla ilgili
stiphe varsa, litfen ampul Ureticisine danisin. *Degistirme

Sigurnosni savjet: proizvod moZze raditi samo putem mreznog napona ili prigus-
nice. Elektronicke prigusnice i upaljati moraju se prije upotrebe ukloniti s pocetnog
sklopa. Pogon kondenzatora moze dovesti do smanjenja faktora snage postrojenja.
Zarulja je prikladna za vodoravne i okomite radne poloZaje. Raspon temperature ove
svjetilike je ograni¢en. Upotrebljavajte samo rasvjetna tijela prikladna za vanjsku
uporabu. LEDVANCE nece preuzeti nikakvu odgovornost za Stetu nastalu u vezi s
time. Ako se proizvod upotrebljava za zamjenu tradicionalne Zarulje, ukupna energet-
ska ucinkovitost i distribucija svjetla ovisi o dizajnu sustava rasvjete. Posavjetujte s
proizvodacem Zarulje ako postoji sumnja u vezi s prikladno$c¢u uredaja. *Zamjena

Recomandare privind siguranta: Produsul poate fi operat numai cu balastul rete-
lei sau cu un balast magnetic. Balasturile electronice si ignitoarele trebuie indepérta-
te, inainte de utilizare din circuitul de pornire a corpului de iluminat. Utilizarea conden-
satorului poate conduce la o reducere a factorului de putere al instalatiei. Lampa este
potrivita pentru pozitiile de functionare orizontald si verticala. Intervalul de tempera-
turd al acestei lampi este limitat. Se va folosi doar la exterior, in corpuri de iluminat
corespunzatoare. LEDVANCE nu-si asuma nicio responsabilitate pentru daunele de
orice tip rezultate din nerespectarea acestor instructiuni. Dacé produsul este utilizat
ca piesa de schimb pentru un bec traditional, eficienta energetica totala si distributia
luminii depind de proiectul sistemului de iluminat. Daca aveti dubii privind adecvarea
dispozitivului, va rugam sa consultati fabricantul becului. *Substitut
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CbBeTu 32 6e30NacHOCT: MPOAYKTLT MOXE Aa Ce yrpaBsiBa Camo OT eNekTpu-
yeckata Mpeka U Ype3 enekTpoMarH1TeH 6anact. EnekTpoHHuTe 6anactu u
cTapTepu TpsiGBa Aa ce npeMaxHar OT CTapTepHaTa Bepura Ha OCBETUTENHOTO TS0,
npean fia 3anoqHe ekcrnoarauysita My. PaGotaTa Ha KOHAEH3aTopa MoXe Aa 0Be-
e Ao HamansiBaHe Ha koeduLmeHTa Ha MoLHocTTa (Power Factor) Ha ycTpoiicTBo-
To. Jlamnara e noaxofisitia 3a paGoTa B XOPU3OHTaNHA 11 BEPTUKANHA MOHTaXKHa
nosuLs. TemnepaTypHST AViarasoH Ha Tasy namra e orparideH. 3a ekcriioaraus
Ha OTKPWTO BUHArn M3nonaeanTte NoaxoasAlm ocsetutentn Tena. LEDVANCE He
noema HvuKakea OTrOBOPHOCT 32 LUETW, Bb3HNKHaIN BbB BPb3Ka C ToBa. Axo npo-
[YKTBT Ce M3M0/I3Ba KaTo 3aMecTuTeN Ha TPAMLIVOHHa flamna, obLuaTa eHepriiHa
©heKTUBHOCT 1 PasnpefeneHneTo Ha CBETNHATA 3aBUCSIT OT KOHCTPYKUMSITA Ha
ocBseTuTenHara cuctema. KoHeynmvpaiite ce ¢ NpousBOAMTeNs Ha flamnara, ako
U3nuTBaTe CbMHEHIE BbB BPB3KA C MPUIOAHOCTTA Ha YCTPONCTBOTO. *3amsiHa

@D Ohutusnduanne. Toodet saab kasutada vooluvérgust vai magnetballasti toel.
Elektroonilised ballastid ja siitikuid tuleb enne kasutamist valgusti kaiviti vooluringist
eemaldada. Kondensaatorl t60ga voib kaasneda seadme v6imsusteguri véhene-
mine. Lamp sobib horisor ja ver pdlemisasenditele. Selle
lambi temperatuurivahemik on piiratud. Kasutage ainult valistingimustes ning so-
bivates valgustites. LEDVANCE ei vota endale vastutust tihegi selle tottu tekkinud
kahju eest. Kui toodet kasutatakse tavalise pirni vélja vahetamiseks, séltub kogu
energiatdhusus ja valgusjaotus valgustussiisteemi tlesehitusest. Kui teil on kaht-
lusi seadme sobivusega, vétke tihendust lambi tootjaga. *Asendamine

@ Saugos instrukcija: prietaisas gali buti naudojamas tiekiant elektros jtampa arba su
papildomu magnetiniu apkrovimu. Prie$ naudojant batina iSimti elektroninius balastus
ir degiklius i$ Sviestuvo paleidiklio grandinés. Kondensatoriaus naudojimas gali suma-
Zinti sistemos galios koeficienta (Power Factor). Lemputé gali degti horizontaliai ir ver-
tikaliai. Sios lempos temperattiros diapazonas yra ribotas. Naudoti lauke tik turint tin-
kama Sviestuva. LEDVANCE neprisiima jokios atsakomybes uz bet kokia su tuo ) SUSiju-
sig zala. Keiiant tradicing lempa, bendras energijos vartojimo efektyvumas ir $viesos
pasiskirstymas priklauso nuo apsvietimo sistemos suprojektavimo. Kilus klausimams
dél tinkamo naudojimo, bitina pasikonsultuoti su lempos gamintoju. *Pakeitimas

@ Drosibas instrukcija: Produktu iespéjams izmantot savienojuma ar tikla spriegu-
mu vai magnétisko balastu. Pirms izmanto$anas nepiecie$ams iznemt elektroniskos
balastus un deglus no spuldzes startera kédes. Kondensatora darbiba var izraisit
iekartas jaudas koeficienta (Power Factor) samazinajumu. Lampa ir piemérota dar-
bibai gan horizontala, gan vertikala stavokli. Sis lampas temperatiras diapazons ir
ierobezots. Izmanto$anai arpus telpam vienmer izvélieties piemérotus gaismeklus.
LEDVANCE neuznemas nekadu atbildibu par $adi nodaritiem bojajumiem. Ja produkts
tiek izmantots, lai aizstatu parasto lampu, kopéja energoefektivitate un apgaismojums
ir atkarigs no visparéjas apgaismojuma sistémas. Ja jums rodas $aubas par lampas
piemérotibu, ltidzu, sazinieties ar lampas razotaju. *Aizstasana

Savet za bezbednost: Proizvodom se moZe rukovati putem glavne elektricne
mreze il magnetnog otpornika. Elektronski otpornici i uredaji za paljenje se moraju
ukloniti sa kola za pokretanje rasvete pre upotrebe. Rad kondenzatora moZe da
dovede do smanjenja faktora snage postrojenja. Sijalica je pogodna za horizontal-
ne i vertikalne radne pozicije. Temperaturni raspon ove svetiljke je ogramcen Kori-
stite samo napolju u odgovarajucoj rasveti. LEDVANCE ne preuzima nikakvu od-
govornost za bilo kakvo ostecenje u vezi sa ovim. Ako se proizvod koristi kao za-
mena za uobicajenu sijalicu, ukupna energetska efikasnost i distribucija svetla
zavise od dizajna sistema osvetljenja. Posavetujte se sa proizvodacem sijalice
ukoliko imate neku nedoumicu u vezi sa pogodnosti uredaja. *Zamena

BkasiBka 3 TexHikv 6e3nekun. Bupi6 MoxHa nigknoyaT nuwe Ao mepexi abo
eNeKTpomarHiTHoro 6anacTy. lNepep, no4aTkom ekcnyaTaLii Heo6XigHO BUAANNTI
3i cxemm cTapTepa CBiTUIbHUKa 6anacT i 3ananbHukn. Po6oTa KoHaeHcaTopa Moxe
NPWU3BECTU [0 3HWKEHHs KoedillieHTa NOTY>XXHOCTI ycTaHoBKW. Jlamna nigxoauTs
151 MOHTa)KY B FOPU3OHTAIEHOMY Ta BEPTUKAEHOMY MOSIOXKeHHI. TeMnepatypHuit
AianasoH L€l namnu o6MexxeHnii. 3a MexxamMmu NPUMILLEHHS Lieli BUPI6 MOXHa
BUKOPWCTOBYBATM ULLIE ANA BiANOBIAHWX cBiTunbHWKiB. LEDVANCE He Hece Bia-
noBiJanbHICTb 3a 36UTKW, 3aBAaHi BHACNIAOK HEAOTPUMAHHS LIMX BKa3iBOK. SAKLLO
BUPIO BCTAHOBIIOETLCS 3aMICTb CTaHAAPTHOI 1AMV, 3arasbHuil MOKasHUK eHep-
ro36epexeHHs Ta napameTp Po3noAiNy ceitna 6yayTb 3anexaru Bif KOHCTPYKL
CUCTEMM OCBITNEHHS. SIKLLO Y BAC BUHUKAN CYMHIBI LLIOAO CYMICHOCTi NPUCTPOIO,
3B’AXKITbCS 3 BUPOGHNKOM namnu. *3amiHa

& Kayinciagikke KatbicTbl KeHec: Byn eHiM 3NeKTp XeniciHeH HeMece MarHuTTiK
6annacTraH FaHa >KyMbIC iCTell anapbl. SNeKTPoHAbIK Gannactrap MeH
TYTaTKBILITAP KOMAAHBIC anblHaa WaMaanslH icke KOCy XYeciHeH axepIpaTsl-
Nybl Kepek. KOHAEHCATOPABIH XYMbIChI 3aYbITTbIH KyaT KOI(MULMEHTIHIH asaro-
blHa anbin Keﬂyl MVMKIH Eyﬂ wam TiK XeHe KSJ'IF[SHSH KVVIFLE Xafyfa )Kapal/l[:[hl
Byn wamHsIH TemnepaTypanbik AnanasoHs! wekTeyni. CbipTka apHanFaH TuicTi
wampangapra KonaaHbiHbI3. ByFaH KaTbICTbl Ke3 KenreH 3akbiM yiwiH LEDVANCE
>xayanTbl 6onmMaiifpl. Erep 6yn 6yilbiM ASCTYpIi namna opHblHa naiganaHbinaTbiH
6osca, Xannbl KyaT TWIMAINIr MeH XapblKTbiH TapaTbinybl XapblKTaH4bIPY
KYIECiHIH An3aiiHbiHa Teyengi 6onagsl. KypbinfblHbIH CONKECTIrHe KaTbICTbl KYAK
6onca, eHAIpyLWiMeH xabapnacbiHbl3. *AybICTbIPY
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